
 

 

PROTOKOLL PRÄSIDIUM/  
PROTOCOLE PRESIDIUM  
 

 

Date/Datum:     07.09.2026 

Heure/Zeit:     22:15 - 23:40 

Lieu/Ort:     Videokonferenz 

 

Teilnehmende / Participant·e·s: Stephan Schlegel, Finanzen, Vize-Präsident 

 Nicolas Grillet, Sportdirektor 

 Dimitri Isenring, Elite 

 Lydia Ballestros, Media 

 Seraina Felix, Developpement 

 Nicolas Kamer, Breitensport 

 

 

 

Entschuldigt / excusé·e·s:   

 

 

Das Protokoll führt / Le PV est pris par: der Vorstand / le comité 

 



 

Page 2 sur 6   
 

1. FINANZEN / FINANCES 

• Stephan informiert über den aktuellen Stand gegenüber dem Budget. Wir sind bei allen 

Teilen gut im Budget. Bei den Lizenzen international ist noch eine grosse Abweichung zum 

Gegenkonto. Dies wurde nun geprüft und ein Kontofehler bei Gutschriften wurde gemacht. 

Dies konnte korrigiert werden. 

• Die Rechnung an die SDSF für die zweite Tranche der SO Beiträge wird erstellt. 

• Der Formationstag war erfolgreich und Aufgrund der tollen Beteiligung wird 

wahrscheinlich sogar ein kleines Plus entstehen. Die Teilnehmeranzahl von 164 

Tänzerinnen war mehr als erwartet werden durfte. 

.…………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

• Stephan informe de la situation actuelle par rapport au budget. Tous les postes sont 

globalement bien dans le budget. Concernant les licences internationales, un écart 

important subsistait encore par rapport au compte de contrepartie. Après vérification, une 

erreur d’imputation comptable a été constatée au niveau des avoirs. Celle-ci a pu être 

corrigée. 

• La facture destinée à la SDSF pour la deuxième tranche des contributions SO sera établie. 

• La journée de formation a été un succès et, compte tenu de l’excellente participation, un 

léger excédent devrait même probablement être dégagé. Le nombre de participantes, avec 

164 danseuses, a dépassé les attentes. 

 

2. MEDIEN / MEDIA 

• Website: Die neue Version der SRRC-Website befindet sich derzeit in der abschliessenden 

Prüfung durch die Vorstandsmitglieder. Allfällige Rückmeldungen sind an Lydia 

weiterzuleiten, damit die Aufschaltung finalisiert werden kann. 

• Umfrage bei den Clubs: An alle Clubs wird eine Umfrage verschickt, um ihre Angaben auf 

der Website zu aktualisieren (Logo, angebotene Disziplinen, Kurse) und ihre Aktivitäten 

genauer zu beschreiben. Die Clubs werden gebeten, die Umfrage innerhalb der 

vorgesehenen Frist zu beantworten. 

.…………………………………………………………………………………………………………………………………………………
… 

• Site internet : la nouvelle version du site de la SRRC est en phase de relecture finale auprès 

des membres du comité. Les retours éventuels sont à transmettre à Lydia afin de finaliser 

la mise en ligne. 

• Sondage clubs : un sondage sera envoyé à l'ensemble des clubs afin de mettre à jour leurs 

informations sur le site (logo, disciplines pratiquées, cours proposés) et de décrire plus 

précisément leurs activités. Les clubs sont invités à y répondre dans les délais impartis. 
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3. SPORTDIREKTOR / DIRECTEUR SPORTIF 

• Anfrage des BC Swing: Ein Paar soll international in einer anderen Kategorie tanzen dürfen 

als in der Schweiz. 

o Gemäss Reglement spricht nichts dagegen. Der Vorstand genehmigt die Anfrage. 

o Diese Situation wird die SRRC dazu veranlassen, ihre Reglemente für 2027 

anzupassen, damit solche Fälle künftig allgemein geregelt sind. 

• Nicolas schlägt einige Anpassungen bei den Punkten und Akrobatikfiguren für die 

Kategorie Main Class Start vor. 

o Diese werden vom Vorstand genehmigt. 

o Das Reglement wird bis zum 31.10.2026 aktualisiert und tritt per 01.01.2027 in 

Kraft. 

o Der YouTube-Kanal wurde bereits mit neuen Videos aktualisiert. 

• Anfrage des RRC Bern Buchsi zur Organisation eines Turniers am 23.10.2027. 

o Die Anfrage wird genehmigt. 

o Der Kalender 2027 ist auf der Website der SRRC bereits aktualisiert. 

.………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

• Demande du BC Swing de pouvoir faire danser un couple dans une catégorie en 

international alors qu’il danse dans une autre catégorie en Suisse. 

o D’après les règlements, rien ne l’interdit. Le comité accepte cette demande. Cette 

situation va amener la SRRC à actualiser ses règlements pour 2027 afin de 

généraliser ce genre de situation. 

• Nicolas propose quelques adaptations de points et d’acrobaties pour la catégorie Main 

Class Start.  

o Ceux-ci sont acceptés par le comité.  

o Le règlement sera mis à jour d’ici au 31.10.2026. Validité dès le 01.01.2027.  

o La chaîne Youtube a déjà été actualisée avec de nouvelles vidéos. 

• Demande du RRC Bern Buchsi pour l’organisation d’une compétition le 23.10.2027. 

o Demande validée.  

o Le calendrier 2027 est à jour sur le site internet de la SRRC. 

4. ELITE / ELITE 

• Der Formationstag war grundsätzlich ein grosser Erfolg, rund 160 Tänzerinnen haben 
teilgenommen. Fast alle aktiven Clubs waren am Tag vertreten. Wir warten nun auf das 
Feedback der Clubs um zu entscheiden ob es nächstes Jahr ebenfalls einen Tag geben soll. 

• Die Skilltestdokumente sind grundsätzlcih fertig, aktuell sind wir in der überarbeitung. Das 

Ziel ist es, diese bis Ende der laufenden Woche zu veröffentlichen. 
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……………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

• La journée de formation a été, dans l’ensemble, un grand succès, avec environ 160 
danseuses participantes. Presque tous les clubs actifs étaient représentés. Nous attendons 
maintenant le retour des clubs afin de décider si une nouvelle journée sera organisée 
l’année prochaine. 

• Les documents relatifs aux Skill Tests sont globalement finalisés et sont actuellement en 
cours de révision. L’objectif est de les publier d’ici à la fin de la semaine en cours. 

 

5. BREITENSPORT / SPORT DE MASSE 

• Nachdem die App Dance Rock’n’Roll durch den Bereich Boogie ergänzt wurde, müssen wir 
in beiden Disziplinen die Milestones neu erfassen. Die Arbeiten sollte in den nächsten 
Wochen realisiert werden.  

• Vertrag J+S: Wir warten weiterhin auf die neuen Verträge mit J+S. Sie sind essenziell für die 
weitere Planung der künftigen Struktur und Aufgabenverteilung innerhalb der SRRC. 

• J+S:  

o Reporting J+S: Deadline ist Mitte Oktober. Bis dann sind noch einige Arbeiten zu 
erledigen.  

o Organisation J+S-Kurswesen ab 2027 -> Hängig ist im Zusammenhang mit der 
Erneuerung der Verträge mit J+S auch die Aufgabenteilung innerhalb J+S. Es sollen 
hierzu klare Funktionsbeschriebe entstehen (AV, Sekretariat, weitere). 

o Abgleich SRRC Trainerausbildung/J+S-Ausbildung: Nicolas und Dimitri sprechen sich 
bilateral ab, welche Synergien genutzt werden können.  

.……………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

• Depuis que l’application Dance Rock’n’Roll a été complétée par le domaine Boogie, les 
milestones doivent être saisis à nouveau dans les deux disciplines. Ces travaux devraient 
être réalisés au cours des prochaines semaines. 

• Contrat J+S : nous sommes toujours dans l’attente des nouveaux contrats avec J+S. Ceux-ci 
sont essentiels pour la poursuite de la planification de la future structure et de la 
répartition des tâches au sein de la SRRC. 

• J+S : 

o Reporting J+S : la date limite est fixée à la mi-octobre. D’ici là, plusieurs travaux 
doivent encore être finalisés. 

o Organisation des cours J+S dès 2027 : dans le cadre du renouvellement des 
contrats avec J+S, la répartition des tâches au sein de J+S reste encore à définir. Des 
descriptions de fonction claires devront être établies à cet effet (AV, secrétariat, 
autres fonctions). 

o Coordination entre la formation des entraîneurs SRRC et la formation J+S : Nicolas 
et Dimitri se coordonneront directement afin d’identifier les synergies pouvant être 
exploitées. 
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6. ENTWICKLUNG / DEVELOPPEMENT 

• SF informiert, dass die beiden Austauschveranstaltungen für die Nord-/Zentralschweiz und 
die Romandie haben stattgefunden. 

• In der Nord-/Zentralschweiz nahmen drei Clubs teil. Zwei davon sehen aktuell keinen 
unmittelbaren Bedarf für einen Regionalverband, da sie hauptsächlich auf Erwachsene 
ausgerichtet sind und der erwartete Aufwand für sie den möglichen Nutzen übersteigt. 
Sollte ein Regionalverband bereits bestehen, könnten sie sich eine spätere Beteiligung 
jedoch grundsätzlich vorstellen. Der Rock’n’Roll Club Bern-Buchsi zeigte hingegen grosses 
Interesse. Der Club hat viele Kinder und sieht insbesondere aufgrund des anspruchsvollen 
Übertritts in den SRRC sowie der begrenzten Turniermöglichkeiten im Beginners-Bereich 
einen klaren Mehrwert. 

• In der Romandie waren nahezu alle Clubs vertreten. Die Stimmung war positiv, und 
sämtliche grösseren Clubs sprachen sich für die Bildung eines Regionalverbandes aus. Sie 
werden sich erneut treffen, um das weitere Vorgehen gemeinsam zu besprechen. 

• Der Vorstand war sich einig, dass der interessierte Rock’n’Roll Club Bern-Buchsi nicht 
aufgrund der regionalen Ausgangslage ausgeschlossen werden soll. SF nimmt deshalb 
Kontakt mit dem Club auf und klärt eine Beteiligung an einem Regionalverband. Aufgrund 
der geografischen Nähe steht ein Anschluss an die Romandie im Vordergrund und soll mit 
den dortigen Clubs abgestimmt werden. 

.……………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

• SF informe que les deux rencontres d’échange prévues pour la Suisse du Nord/Centrale et 
la Suisse romande ont eu lieu. 

• En Suisse du Nord/Centrale, trois clubs ont participé. Deux d’entre eux ne voient 
actuellement pas de besoin immédiat de créer une association régionale, car ils sont 
principalement orientés vers les adultes et estiment que la charge de travail attendue 
serait supérieure aux bénéfices potentiels. Si une association régionale devait toutefois 
être créée, ils pourraient en principe envisager d’y participer ultérieurement. Le Rock’n’Roll 
Club Bern-Buchsi a en revanche manifesté un grand intérêt. Le club compte de nombreux 
enfants et voit notamment une réelle valeur ajoutée en raison du passage exigeant vers la 
SRRC ainsi que des possibilités limitées de compétition dans la catégorie Beginners. 

• En Suisse romande, presque tous les clubs étaient représentés. L’ambiance était positive et 
l’ensemble des grands clubs s’est prononcé en faveur de la création d’une association 
régionale. Ils se réuniront à nouveau afin de discuter ensemble de la suite des démarches. 

• Le comité s’est accordé sur le fait que le Rock’n’Roll Club Bern-Buchsi, qui a manifesté son 
intérêt, ne devait pas être exclu en raison de la situation régionale. SF prendra donc 
contact avec le club afin de clarifier une éventuelle participation à une association 
régionale. Compte tenu de la proximité géographique, un rattachement à la Suisse 
romande est privilégié et devra être coordonné avec les clubs concernés. 
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7. DIVERSES / DIVERS 

• Nach dem Rückzug aus dem nächstjährigen Swiss Dance Award, kam eine Antwort von 

seitens SDA. Die Frage war nach einer Teilnahme von Boogie Paaren, da bei seitens SDA-

Flyer gedruckt wurden etc. Es wurden Boogie Paare angefragt und nach diversen Absagen 

kann auch hier keine Teilnahme sichergestellt werden. Stephan antwortet erneut an den 

SDA. 

.……………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
 

• À la suite du retrait de la SRRC du Swiss Dance Award de l’année prochaine, une réponse a 
été reçue de la part du SDA. La question portait sur une éventuelle participation de couples 
de Boogie, notamment parce que des flyers avaient déjà été imprimés par le SDA. Plusieurs 
couples de Boogie ont été contactés, mais après plusieurs refus, aucune participation ne 
peut être garantie de ce côté non plus. Stephan répondra à nouveau au SDA. 

 

 

Nächste Sitzung / prochaine réunion: 05. Oktober 2026, virtuell/visio 
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